
HOIUKONTO AVAMISE TAOTLUS / APPLICATION FOR OPENING A DEPOSIT ACCOUNT 

Emitendi info / Information about the issuer 

Nimi / Name 
Registrikood / Registry code
LEI kood (kui on) / LEI code (if exists)
Esindaja nimi / Name of representative
Kontaktisiku nimi, e-post, telefon / Name, e-mail 
address, telephone of contact person
Arvelduskonto number (IBAN) ja BIC/ Cash 
account number (IBAN) and BIC1 

Kontoomaniku info / Information about account holder 

Nimi / Name 
Aadress / Address
Füüsilisest isikust kontoomaniku isikukood, selle 
puudumisel sünniaeg / Personal identification code 
of natural person account holder, if none, their date 
of birth 
Juriidilisest isikust kontoomaniku registrikood või 
registreerimisnumber ja registri nimi (kui juriidiline 
isik on registreeritud) / Registry code or registration 
number of a legal person account holder and name 
of the registry (if the legal person has been 
registered) 
Maksuresidentsus(ed) (vajalik välisriigi residendist 
kontoomaniku puhul) / Tax residence (residencies) 
(required for account holders who are residents of 
foreign countries) 
Maksukohustuslase identifitseerimisnumber 
(numbrid) (vajalik välisriigi residendist kontoomaniku 
puhul) / Identification number(s) of a taxable person 
(required for account holders who are residents of 
foreign countries) 

Hoiukontole kantavate väärtpaberite info / Information about securities to be transferred to the 
deposit account 

Korraldus kehtib kuni (kaasa arvatud) / Order is valid 
until (included) 
ISIN kood (olemasolu korral) / ISIN code (if exists)  
Väärtpaberi nimi / Name of security
Hoiukontole kantavate väärtpaberite arv / Number of 
securities to be transferred to the deposit account
Hoiukontole kantavate väärtpaberite koguväärtus 
(nimiväärtuste summa või väärtpaberitega esindatud 
kapital) / Total value of securities to be transferred to 
the deposit account (sum of nominal values or 
capital represented by securities) 

Korralduse muutmine või tagasivõtmine / Changing or withdrawing the order 

Korralduse muutmine või tagasivõtmine on lubatud / 
Changing or withdrawing the order is permitted

  ei / no 
  jah / yes 

1 Lisatakse hoiukontole informatiivse märkena/Information added to deposit account 
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Käesolev taotlus/korraldus on alus hoiukonto avamiseks ja käsutamiseks ning emitendilt teenustasu 
nõudmiseks.  / This application/order is the basis for opening and disposing of a deposit account and 
charging a service fee from the issuer. 

Taotlusele/korraldusele lisatavad dokumendid / Documents to be annexed to the application/order 

1) hoolsusmeetmete kohaldamisega seotud teave kontoomaniku kohta depositooriumi poolt kehtestatud
vormil, mille õigsust ja täielikkust on kontoomanik või tema seaduslik esindaja kinnitanud oma
allkirjaga / information about the account holder related to the application of due diligence measures
on a form established by the depository, the correctness and completeness of which is confirmed by
the account holder or their legal representative by signature;

2) hoolsusmeetmete kohaldamisega seotud teave emitendi kohta depositooriumi poolt kehtestatud
vormil, mille õigsust ja täielikkust on emitendi seaduslik esindaja kinnitanud oma allkirjaga / information
about the issuer related to the application of due diligence measures on a form established by the
depository, the  correctness and completeness of which is confirmed by the legal representative of the
issuer by signature;

3) välisriigi residendist aktsionäri või osaniku korral füüsilisest isikust kontoomaniku või juriidilisest isikust
kontoomaniku iga tegeliku kasusaaja kirjalikus või kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis kinnitus
maksuresidentsuse kohta, millal peavad kajastuma isiku nimi, elukoha aadress, maksuresidentsused,
maksukohustuslase identifitseerimisnumber või  numbrid, sünniaeg ja sünnikoht riigi või jurisdiktsiooni
täpsusega / in case of a shareholder who is a resident of a foreign country, a tax residency confirmation
of a natural person account holder or each beneficial owner of a legal person account holder in a
written format or format that can be reproduced in writing, indicating the name of the person, address
of place of residence, tax residencies, identification number(s) of the taxable person, date of birth and
place of birth, specifying the country or jurisdiction;

4) emitendi esindaja poolt allkirjastatud hoiukonto leping / deposit account agreement signed by the
representative of the issuer;

5) taotlus hoiukontole kantavate aktsiate või osade registreerimiseks (nt esmaregistreerimise või kapitali
suurendamise taotlus) / application for registration of shares to be transferred to the deposit account
(e.g. application for first registration or increase of capital).

Kinnitused / Confirmations 

     Olen tutvunud depositooriumi hinnakirjaga ning mõistan ja nõustun, et depositoorium võib nõuda hoiukonto 
taotluse menetlustasu ja muude hoolsusmeetmete kohaldamisega seotud tasude maksmist enne hoiukonto 
lepingu sõlmimist, kusjuures vastavad tasud kuuluvad tasumisele sõltumata sellest, kas hoiukonto avatakse 
või mitte. Nõustun, et vastavad depositooriumi poolt väljastatud arved koostatakse elektroonilises vormis 
allkirjastamata kujul ja saadetakse käesolevas taotluses märgitud arvete e-posti aadressile. / I have examined 
the price list of the depository and understand and agree that the depository may demand the payment of the 
application processing fee and other fees related to the application of due diligence measures before the 
conclusion of the deposit account agreement, whereas the respective fees shall be payable regardless of 
whether the deposit account is opened or not. I agree that the respective invoices issued by the depository are 
prepared in an electronic unsigned format and sent to the e-mail address for invoices specified in this 
application.  

    Olen teadlik ja olen teavitanud kontoomanikku, et depositoorium võib nõuda, et suhtleksin (või et 
asjakohastel juhtudel kontoomanik või tema esindaja suhtleks) teatud hoolsusmeetmete kohaldamise osas 
otse depositooriumi koostööpartneriga, sh esitaksin nõutavad andmed ja dokumendid otse koostööpartnerile. 
/ I am aware and have informed the account holder that the depository may demand that I communicate (or, 
where relevant, the account holder or their representative communicates) directly with the cooperation partner 
of the depository with regard to the application of certain due diligence measures, incl. submit requested data 
and documents directly to the cooperation partner.  

    Mõistan ja olen teavitanud kontoomanikku, et depositoorium on rahapesu ja terrorismi rahastamise 
tõkestamise seaduses ning rahvusvahelise sanktsiooni seaduses sätestatud juhtudel ja korras kohustatud 
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teavitama rahapesu andmebürood ning rakendama teatud meetmeid, sh seaduses sätestatud juhtudel 
keelduma ärisuhte loomisest või jätkamisest ja/või tehingu tegemisest või lõpuleviimisest, sealhulgas, kuid 
mitte ainult juhul, kui teatud hoolsusmeetmete kohaldamine ei õnnestu (mh põhjusel, et depositooriumile ei 
esitata vajalikku informatsiooni, esitatakse ebaõiget või mittetäielikku informatsiooni jne) või ta kahtlustab 
rahapesu või terrorismi rahastamist või kahtlustab, et isik on rahvusvahelise finantssanktsiooni subjekt. / I 
understand and have informed the account holder that the depository has an obligation to, in cases and 
pursuant to the procedure provided for in the Money Laundering and Terrorist Financing Prevention Act and 
the International Sanctions Act, notify the Financial Intelligence Unit and apply certain measures, incl. refuse 
to establish or continue a business relationship and/or make or conclude a transaction in cases provided for 
by the law, including, but not limited to, cases where it is not possible to apply certain due diligence measures 
(incl. because required information is not submitted to the depository, incorrect or incomplete information is 
submitted etc.) or where the depository suspects money laundering or terrorist financing or suspects that the 
person is subject to international financial sanctions. 

     Olen põhjalikult tutvunud hoiukonto lepingus ja depositooriumi eeskirjades sätestatud tingimustega ja olen 
muuhulgas teadlik hoiukonto piiratud kasutatavusest, ajutisest iseloomust, võimalikest väärtpaberite 
käsutamisega seotud piirangutest ning asjaolust, et hoiukontot ei avata ja hoiukontole ei kanta väärtpabereid 
enne hoolsusmeetmete kohaldamist depositooriumi hinnangul vajalikus ulatuses. / I have thoroughly examined 
the terms and conditions set forth in the deposit account agreement and rules of the depository and I am 
aware, among others, about the limited use of the deposit account, its temporary nature, possible limitations 
related to the disposal of securities and the fact that the deposit account is not opened and securities are not 
transferred to the deposit account before the due diligence measures have been applied to the extent deemed 
necessary by the depository. 

    Kinnitan, et käesolevas taotluses/korralduses esitatud andmed on õiged, mul on vajalikud volitused 
taotluse/korralduse esitamiseks ja taotluse/korralduse sisu vastab kontoomaniku soovile ja tahtele. Olen 
seejuures teavitanud kontoomanikku hoiukonto lepingu tingimustest, sh eelmises kinnituses nimetatud 
asjaoludest. / I confirm that the data submitted in this application/order is correct, I have the necessary 
authorisation to submit the application/order and the content of the application/order corresponds to the wish 
and intention of the account holder. Whereas, I have informed the account holder of the terms and conditions 
of the deposit account agreement, incl. the circumstances specified in the previous confirmation.  

    Vara, mille arvel ma annan kontoomaniku nimel väärtpaberite hoiukontole kandmise korralduse, pärineb 
legaalsest allikast. / The source of property, on the account of which I am giving the order for the transfer of 
securities to the deposit account, is legal. 

   Olen teadlik ja olen teavitanud kontoomanikku, et hoolsusmeetmete rakendamisega seotud kohustuste 
täitmiseks kogub ja töötleb depositoorium muuhulgas emitendi ja kontoomaniku (aga ka nt nendega seotud 
isikute ja tehingupartnerite) isikuandmeid. Seejuures kogub depositoorium isikuandmeid nii emitendilt, 
kontoomanikult kui muudest (sh sõltumatutest) allikatest. Kui depositoorium kasutab hoolsusmeetmete 
rakendamisel koostööpartneri abi, kogub ja töötleb isikuandmeid ka vastav koostööpartner. / I am aware and 
have informed the account holder that in order to perform obligations related to the application of due diligence 
measures, the depository collects and processes, inter alia, the personal data of the issuer and account holder 
(but also of persons connected to them and their transaction partners). Whereas, the depository collects 
personal data from the issuer, account holder as well as other (incl. independent) sources. If upon the 
application of due diligence measures the depository uses the assistance of a cooperation partner, the 
respective cooperation partner also collects and processes personal data.  

    Olen teadlik ja olen teavitanud välisriigi residendist kontoomanikku maksualase teabevahetuse nõuete 
täitmisega seotud teabe kogumisest, teabevahetusest ning teabe automaatsest edastamisest. / I am aware 
and have informed the account holder who is a resident of a foreign country about the collection of information, 
exchange of information and automatic communication of information related to compliance with the 
requirements of tax information exchange. 
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EMITENT / ISSUER: 

Ees- ja perekonna nimi (trükitähtedega) /  

Given name and surname (capital letters) 

Esindusõiguse alus / Basis of right of representation 

Allkiri / Signature 

Kuupäev / Date 
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